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See the notice on TED website

485622-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Matériaux et structures de construction; produits auxiliaires pour la construction (à 
l'exception des appareils électriques) – Rahmenvereinbarung Heizung-Lüftung-Sanitär-Material
OJ S 133/2026 14/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue 
Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvereinbarung Heizung-Lüftung-Sanitär-Material
Description: Rahmenvereinbarung "Heizung-Lüftung-Sanitär-Material"
Identifiant de la procédure: 601907f8-a098-4535-b4d1-b21fa6a40640
Identifiant interne: VG-0437-2026-0189
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 44000000 Matériaux et structures de construction; produits 
auxiliaires pour la construction (à l'exception des appareils électriques)

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Folgende Unterlagen sind zwingend mit dem Angebot 
einzureichen: Aufstellung der Zweigniederlassungen des Bieters, Gesamtsortiment im Bereich 
Heizung-Lüftung-Sanitär-Material (Übersicht der Sortimentskataloge), Artikelliste, Darlegung 
der CO2-einsparenden Lieferung, Darstellung der Lieferabwicklung vom Lager des Bieters bis 
zu den Anlieferstellen Bei Bedarf auf Aufforderung: kostenfreie Bemusterung einiger 
ausgewählter Artikel; der Bieter muss in der Lage sein, die zu bemusternden Artikel innerhalb 
von 10 Tagen nach Aufforderung zur Bemusterung bereitzustellen. Der Ort der Bemusterung 
muss in Hessen sein. Die Bemusterung kann direkt beim Bieter oder beim LBIH -Zentrale- 
stattfinden. Bei geplantem Einsatz vonNachunternehmern: Verzeichnis der Leistungen 
anderer Unternehmen (Vordruck 235) Bei Bildung einer Bietergemeinschaft: Erklärung 
betreffend Bietergemeinschaft gemäß den Anforderungen der Bewerbungsbedingungen 
(Vordruck 632EU/Ziffer 5)
Base juridique: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/485622-2026
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Corruption: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Participation à une organisation criminelle: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Fraude: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Insolvabilité: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Biens administrés par un liquidateur: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
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Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
État de cessation d’activités: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Rahmenvereinbarung Heizung-Lüftung-Sanitär-Material
Description: Rahmenvereinbarung "Heizung-Lüftung-Sanitär-Material" mit Einstellung in das 
eProcurement-System des Landes Hessen Dem Auftraggeber steht ein einseitiges 
Leistungsbestimmungserweiterungsrecht bis zu 20,00 % der Netto-Gesamtangebotssumme 
aus diesem Vergabeverfahren als Mehrbedarf (quantitative Leistungserweiterung) zu. Der 
maximale Gesamtwert über alle Bestellungen, der über diese Rahmenvereinbarung abgerufen 
werden kann, wird auf 849.300,00 Euro/netto festgelegt. Dieser ergibt sich aus dem 
geschätzten Gesamtwert über alle Bestellungen für die maximale Vertragslaufzeit von 4 
Jahren von 707.750,00 Euro/netto zuzüglich 20,00 % als Bedarfserweiterungsmenge.
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 44000000 Matériaux et structures de construction; produits 
auxiliaires pour la construction (à l'exception des appareils électriques)
Options: 
Description des options: Möglichkeit einer zweimaligen Verlängerung zum 01.09.2028 und 
01.09.2029 um jeweils ein weiteres Jahr, d. h. längstens bis zum 31.08.2030 (maximale 
Vertragslaufzeit 4 Jahre). Bei den Datumsangaben handelt es sich um vorbehaltliche Termine. 
Die Einzellieferungen müssen spätestens 4 Tage nach Auftragseingang beim Auftragnehmer 
in der jeweiligen Anlieferstelle des Auftraggebers verfügbar sein. Um die Lieferzeit für 
besonders dringend benötigte Artikel zu verkürzen, wird die Expresslieferung als zusätzlicher 
Lieferservice eingefordert. Die Lieferzeit von Expresslieferungen zum Artikelsortiment darf 
maximal 24 Stunden nicht überschreiten.
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations relatives aux avis antérieurs: 
Identifiant de l’avis antérieur: 378047-2026

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Referenzen (Vordruck): Auflistung mindestens einer 
geeigneten Referenz über die in den letzten 3 Jahren erbrachten, wesentlichen Leistungen mit 
folgenden Angaben: Art der Leistung (hier: Heizung-Lüftung-Sanitär-Material), Umfang (hier: 
mindestens 350 Artikel), Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) der Leistung, 
Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse, Erbringungszeitpunkt, Wert, aussagefähige 
Unterlagen zur Erfüllung der Erfordernisse zur elektronischen Bestellabwicklung bzw. 
ausführliche Referenzunterlagen zu bisher bereits realisierten eProcurement-Lösungen (Eine 
Referenz gilt als geeignet, wenn sie in ihrer Art (hier: Heizung-Lüftung-Sanitär-Material) und 
Umfang (hier. mindestens 350 Artikel) dem hier zu vergebenden Auftrag entspricht. Alternativ 
kann das Erreichen des Umfangs auch durch Addition mehrerer Referenzen nachgewiesen 
werden, wenn die Leistungen im selben Leistungszeitraum erbracht wurden.)

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6eef080c-
704fe91802e7f380

5.1.12.  Conditions du marché public

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6eef080c-704fe91802e7f380
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6eef080c-704fe91802e7f380
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6eef080c-704fe91802e7f380
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.hessen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 21/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 31 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des 
§ 56 VgV
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 21/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
die Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben 
haben. Bei Bietergemeinschaften ist diese von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft 
einzureichen.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes Hessen bei 
dem Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Rügepflichten gemäß 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die 
Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, 
soweit nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue 
Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Hessisches 
Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen- (HCC-
ZB)

https://vergabe.hessen.de
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Land Hessen, vertreten 
durch das Hessische Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center 
Beschaffungen-

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue 
Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Numéro d’enregistrement: DE 212 133 546
Adresse postale: Mainzer Straße 75
Ville: Wiesbaden
Code postal: 65189
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Téléphone: +4961170384012
Télécopieur: +49611327638412
Adresse internet: https://vergabe.hessen.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammern des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Numéro d’enregistrement: DE 812 056 745
Adresse postale: Wilhelminenstraße 1-3
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpda.hessen.de
Téléphone: +496151126603
Télécopieur: +49611327648534
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Hessisches Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery 
Center Beschaffungen- (HCC-ZB)
Numéro d’enregistrement: DE 212 133 546
Adresse postale: Mainzer Straße 75
Ville: Wiesbaden
Code postal: 65189
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Téléphone: +4961170384012

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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Télécopieur: +49611327638412
Adresse internet: https://vergabe.hessen.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
fe37dc78-f296-4496-90a8-bc978c77bf5d-01
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur
Description
: 
Verschiebung/ Verlängerung der Angebots-, Zuschlags- und Bindefrist sowie der 
Ausführungsfristen

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0000

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 83b36293-0829-4a6f-a264-8eed4ea970d4  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/07/2026 13:59:56 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 485622-2026
Numéro de publication au JO S: 133/2026
Date de publication: 14/07/2026

https://vergabe.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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